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(3) this nurse must maintain his or her skills in cardio-
vascular resuscitation by obtaining a biennial instruc-
tor’s level attestation of training in cardiovascular resus-
citation issued by a master instructor recognized by the
Heart and Stroke Foundation of Quebec according to the
standards detailed in the current edition of the Hand-
book of Emergency Cardiovascular Care for Healthcare
Providers published by Heart and Stroke Foundation.

§3. Other authorized persons

9. A specialized nurse practitioner candidate contem-
plated in the Regulation respecting Ordre des infirmières
et infirmiers du Québec classes of specialties related to
the performance of certain acts contemplated in section 36.1
of the Nurses Act may perform an activity stipulated in
section 5.

Besides the terms and conditions stipulated in subdi-
vision 2, a specialized nurse practitioner candidate per-
forms this activity under the following terms and condi-
tions :

(1) the activity is performed in a training site indi-
cated on a training card issued pursuant to the Regula-
tion respecting Ordre des infirmières et infirmiers du
Québec classes of specialties related to the performance
of acts contemplated in section 36.1 of the Nurses Act
under the supervision of a medical specialist with the
collaboration of a specialized nurse practitioner or, fail-
ing that, a nurse who has at least three years of relevant
clinical experience ;

(2) the activity is performed insofar as it is required
to complete the program in which he or she is enrolled
and, when the latter is completed, during the period in
which he or she is eligible for the examination prescribed
for that speciality as contemplated in Division III of this
Regulation.

10. A nurse or a person authorized by special
authorization under Section 33 of the Professional Code
(R.S.Q., c. C-26) to practise the profession of nursing in
Quebec may perform an activity stipulated in section 5
if he or she is enrolled in a university training program
outside Quebec that leads to a specialized nurse practi-
tioner diploma.

Besides the terms and conditions stipulated in subdi-
vision 2, a person contemplated in the first paragraph
performs this activity under the following terms and
conditions :

(1) the activity is performed in a training site indi-
cated on the list drawn up by the program review sub-
committee, pursuant to the Regulation respecting the
committees on training of the Ordre des infirmières et
infirmiers du Québec edicted by Order in Council 1000-
2005 dated 26 October 2005, indicated in the special
authorization stipulated in the first paragraph, where
applicable, under the supervision of a medical specialist
with the collaboration of a specialized nurse practitioner
or, failing that, a nurse who has at least three years of
relevant clinical experience ;

(2) the activity is performed insofar as it is required
to complete the program in which he or she is enrolled.

DIVISION III

11. This Regulation replaces the Regulation respect-
ing the activities contemplated in section 31 of the Medi-
cal Act which may be performed by classes of persons
other than physicians, approved by Order in Council
769-2004, August 10, 2004.

12. This Regulation comes into force on the fifteenth
day after its publication in the Gazette officielle du
Québec.
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Nurses Act
(R.S.Q., c. I-8)

Professional Code
(R.S.Q., c. C-26)

Infirmières et infirmiers
— Classes of specialties related to the performance of
acts contemplated in section 36.1 of the Nurses Act

Regulation respecting Ordre des infirmières et
infirmiers du Québec classes of specialties related to
the performance of acts contemplated in section 36.1
of the Nurses Act

WHEREAS, under section 36.1 of the Nurses Act
(R.S.Q., c. I-8), nurses may, if they are so authorized by
regulations under subparagraph b of the first paragraph
of section 19 of the Medical Act (R.S.Q., c. M-9) and
under paragraph f of section 14 of the Nurses Act, engage
in one or more of the following activities referred to in
the second paragraph of section 31 of the Medical Act :
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(1) prescribing diagnostic examinations ;

(2) using diagnostic techniques that are invasive or
entail risks of injury ;

(3) prescribing medications and other substances ;

(4) prescribing medical treatment ;

(5) using techniques or applying medical treatments
that are invasive or entail risks of injury ;

WHEREAS, under paragraph f of section 14 of the
Nurses Act, the Bureau of the Ordre des infirmières et
infirmiers du Québec may by regulation regulate, in
accordance with paragraphs e, h and i of section 94 of
the Professional Code (R.S.Q., c. C-26), the classes of
specialization to which members of the Order must
belong to engage in activities referred to in section 36.1
of the Nurses Act ;

WHEREAS, in accordance with section 94.1 of the
Professional Code, the Bureau of a professional order
may, in a regulation that it is authorized to make under
that Code or under the Act constituting the professional
order, make compulsory a standard established by a
government or body and provide that reference to such a
standard includes any subsequent amendment made to it ;

WHEREAS the Bureau of the Ordre des infirmières et
infirmiers du Québec made, in accordance with para-
graph f of section 14 of the Nurses Act and section 94.1
of the Professional Code, the Regulation respecting Ordre
des infirmières et infirmiers du Québec classes of
specialties related to the performance of acts contem-
plated in section 36.1 of the Nurses Act ;

WHEREAS, in accordance with subparagraph b of the
first paragraph of section 19 of the Medical Act, the
Bureau of the Collège des médecins made the Regula-
tion respecting the activities contemplated in section 31
of the Medical Act which may be engaged in by classes
of persons other than physicians ;

WHEREAS, pursuant to section 95 of the Professional
Code, subject to sections 95.1 and 95.2 of that Code,
every regulation made by the Bureau of a professional
order under that Code or an Act constituting a profes-
sional order shall be transmitted to the Office des pro-
fessions du Québec for examination and submitted, with
the recommendation of the Office, to the Government
which may approve it with or without amendment ;

WHEREAS, in accordance with sections 10 and 11 of
the Regulations Act (R.S.Q., c. R-18.1), a draft Regula-
tion was published in Part 2 of the Gazette officielle du

Québec of 25 May 2005 with a notice that it could be
submitted to the Government for approval on the expiry
of 45 days following that publication ;

WHEREAS the Chair of the Office received a comment
following the publication of the Regulation ;

WHEREAS, in accordance with section 95 of the Pro-
fessional Code, the Office has examined the Regulation
and made its recommendation ;

WHEREAS it is expedient to approve the Regulation
with amendments ;

IT IS ORDERED, therefore, on the recommendation of
the Minister responsible for the administration of legis-
lation respecting the professions :

THAT the Regulation respecting Ordre des infirmières
et infirmiers du Québec classes of specialties related to
the performance of acts contemplated in section 36.1 of
the Nurses Act, attached to this Order in Council, be
approved.

ANDRÉ DICAIRE,
Clerk of the Conseil exécutif

Regulation respecting Ordre des
infirmières et infirmiers du Québec
classes of specialties related to the
performance of acts contemplated in
section 36.1 of the Nurses Act
Professional Code
(R.S.Q., c. C-26, s. 93, par. c, 94, par. e, h and i
and 94.1)

Nurses Act
(R.S.Q., c. I-8, s. 14, par. f)

DIVISION I
GENERAL PROVISIONS AND DEFINITIONS

1. The purpose of this regulation is to regulate the
classes of specialties for which members of the Ordre
des infirmières et infirmiers du Québec must qualify in
order to perform acts contemplated in section 36.1 of the
Nurses Act (R.S.Q., c. I-8). It sets out other terms and
conditions for the issue, by the Bureau of the Ordre des
infirmières et infirmiers, of specialist’s certificates, and
determines the standards regarding diploma and training
equivalence for the purpose of issuing such certificates,
and the procedure for equivalence recognition.
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Its purpose is also to regulate the issue of training
cards to specialized nurse practitioner candidates and
determine the professional acts she may perform under
certain terms and conditions.

2. In this regulation :

1° “specialized nurse practitioner candidate” means
a nurse :

(a) who is registered in a graduate-level training pro-
gram leading to a degree granting access to a specialist’s
certificate issued by the Order, and who serves a clinical
training period as part of this program ;

(b) who is eligible to sit the specialty examination
corresponding to the specialty concerned, as set out in
Division III ;

2° “training site” means the centres operated by
institutions, within the meaning of the Act respecting
health services and social services (R.S.Q., c. S-4.2),
affiliated with a university that offers the clinical train-
ing specified for the purposes of obtaining a diploma
qualifying candidates for an Order specialist’s certifi-
cate ; a list of such sites has been drawn up by the
program review subcommittee.

The fees payable under this regulation are those pre-
scribed by the Bureau of the Order, pursuant to
subparagraph 8 of section 86.0.1 of the Professional
Code (R.S.Q., c. C-26).

3. The classes of nursing specialties related to the
performance of acts contemplated in section 36.1 of the
Nurses Act are as follows :

1° nurse practitioner specializing in neonatology ;

2° nurse practitioner specializing in nephrology ;

3° nurse practitioner specializing in cardiology.

4. A specialist’s certificate related to one of the classes
of specialties set out in section 3 shall be issued to a
nurse who meets the following conditions :

1° she holds a diploma recognized by government
regulation, pursuant to the first paragraph of section 184
of the Professional Code, granting access to a specialist’s
certificate issued by the Order, or has been recognized
as possessing equivalence, as set out in Division IV ;

2° she holds the following :

(a) if specializing in cardiology, an attestation of train-
ing in advanced cardiac life support (ACLS) issued by a
master instructor recognized by the Heart and Stroke
Foundation of Quebec, in compliance with standards
detailed in the current edition of the Handbook of Emer-
gency Cardiovascular Care for Health Care Providers,
published by the Heart and Stroke Foundation of Canada ;

(b) if specializing in neonatology, an instructor’s level
attestation of training in neonatal resuscitation issued by
a master instructor recognized by the Heart and Stroke
Foundation of Quebec, in accordance with the standards
detailed in the current edition of the Handbook of Emer-
gency Cardiovascular Care for Health Care Providers
published by the Heart and Stroke Foundation of Canada ;

3° she passes the specialty examination correspond-
ing to the specialty concerned, as set out in Division III ;

4° if she has been granted equivalence as set out in
Division IV, she has successfully completed an integra-
tion program including a three-month clinical training
period in a graduate training program leading to a di-
ploma granting access to a specialist’s certificate issued
by the Order ;

5° she pays the required fees for the purpose of
obtaining a specialist’s certificate.

DIVISION II
TRAINING CARDS

5. Specialized nurse practitioner candidates who hold
a training card issued by the Bureau of the Order may
perform professional acts contemplated in Division II of
the Regulation respecting the activities contemplated in
section 31 of the Medical Act which may be performed
by classes of persons other than physicians, approved by
Order in Council 996-2005 dated 26 October 2005, pro-
vided that she complies with the terms and conditions
set out therein.

6. A training card shall be issued by the Bureau of the
Order to a specialized nurse practitioner candidate who
meets the following conditions :

1° she is registered in a graduate-level training pro-
gram leading to a diploma granting access to a special-
ist’s certificate issued by the Order or has been granted
equivalence as set out in Division IV ;

2° she pays the required fee for the purpose of ob-
taining a training card ;
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3° if specializing in cardiology or neonatology, she holds
an attestation of training as set out in subparagraph 2 of
section 4.

7. The training card shall indicate the name of the
specialized nurse practitioner candidate and the site at
which she is serving her clinical training period. The
card is valid for the entire the period during which the
specialized nurse practitioner candidate is registered in
the graduate training program leading to a diploma grant-
ing access to a specialist’s certificate issued by the Order
and, as the case may be, for the period of her eligibility
to sit the specialty examination, in the specialty con-
cerned, as set out in Division III.

DIVISION III
SPECIALTY EXAMINATION

§1. Eligibility

8. Nurses who meet the conditions set out in
subparagraphs 1° and 2° of section 4 shall be eligible to
sit the specialty examination.

9. Nurses eligible to sit the specialty examination
must sit the professional examination in the year follow-
ing the date on which they obtain their diploma or the
Bureau of the Order grants them diploma or training
equivalence, as set out in Division IV.

After this year, nurses can only sit the specialty
examination if they prove to the Bureau of the Order that
they have kept their knowledge up to date and main-
tained their professional skills.

§2. Specialty Examination

10. The specialty examination shall cover the theo-
retical and clinical aspects of the specialty concerned. In
particular, it shall assess, in various clinical situations,
the assimilation and application of knowledge and skills
acquired by the nurse, for the purpose of determining if
she is able to practice independently as a specialized
nurse practitioner in the specialty concerned.

11. For each specialty, an examination committee
shall be formed, consisting of a specialized nurse practi-
tioner in the specialty concerned, appointed by the Bureau
of the Order, and two physicians in the specialty con-
cerned, one of whom shall be appointed by the Bureau
of the Collège des médecins du Québec and the other of
whom shall be appointed jointly, as chair of the exami-
nation committee, by the Bureaus of both orders. The
chair shall not hold the right to vote.

Should no specialized nurse practitioner in the
specialty concerned be available, the Bureau of the Order
shall appoint a nurse with at least three years of relevant
clinical experience.

The persons appointed shall serve a term of two years.
They shall remain on duty until they are reappointed or
replaced.

Substitutes for each of the members sitting on the
committee shall be appointed in accordance with the
provisions of the first paragraph.

The Bureau of the Order may, after consulting the
Bureau of the Collège des médecins, designate one or
more experts to assist the examination committee.

12. The examination committee shall determine the
orientations related to the development of the content of
the specialty examination, approve the content of the
specialty examination before each examination session,
administer the examination and determine whether or
not a nurse has passed the specialty examination.

13. Examination sessions shall be held at least one
per year, on the date and at the time and location deter-
mined by the Bureau of the Order.

14. To sit the specialty examination, a nurse must
register at least two months prior to the date set for the
examination session and pay the required fees.

15. A nurse may sit the specialty examination in
French or English.

16. The Bureau of the Order shall send the nurse her
examination results in writing.

17. Registration under false pretenses, fraud, plagia-
rism, participation in fraud or plagiarism or attempted
fraud or plagiarism with respect to a specialty examina-
tion shall result in failure of the specialty examination,
by decision of the Bureau of the Order. Within 15 days
of its decision, the Bureau must notify the nurse of this
decision in writing.

A nurse who fails the specialty examination for one of
the reasons set out in the first paragraph may request a
review of the decision rendered by the Order Bureau,
provided that she files a written request with the Order
secretary within 30 days of receipt of such decision.
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At its first regular meeting following the date on
which the request for review was received, the Bureau of
the Order must examine this request. It must, before
rendering a decision, allow the nurse to submit her com-
ments at this meeting.

A nurse who wishes to attend the meeting in order to
be heard must notify the secretary of the Order at least
five days before the scheduled meeting date. The nurse
may, however, submit her comments in writing to the
secretary at any time before the scheduled meeting date.

The decision of the Bureau of the Order shall be final
and must be sent to the nurse by registered mail within
30 days following the date of the meeting.

18. A nurse who fails the specialty examination may
resit the examination two more times.

However, she may not sit a supplemental examination
more than three years after the date set out in section 9
unless she proves to the Bureau of the Order that she has
kept her knowledge up to date and maintained her pro-
fessional skills

The provisions of sections 10 to 17 regarding the
specialty examination shall apply to the supplemental
examination.

§3. Request for review

19. A nurse who fails the specialty examination may
request a review of the examination committee’s deci-
sion by the review committee if she believes that the
cause of her failure involved a factor related to the
examination procedure.

She must submit this request within 30 days follow-
ing the date on which the examination results were
received, and pay the required fees.

20. The review committee shall be composed of two
members appointed by the Bureau of the Order and one
member appointed by the Bureau of the Collège des
médecins.

21. Review committee decisions shall be rendered
by a majority of members.

22. Within 30 days of receipt of the request for review,
the review committee may render one or several of the
following decisions :

1° refuse the request for review;

2° cancel the nurse’s specialty examination and
authorize her to sit a new specialty examination, at no
additional cost, on a date set by the secretary of the
Order, which will not be considered a supplemental
examination within the meaning of section 18, and, as
required, recommend that the composition of the exami-
nation committee for that examination be changed.

The Bureau of the Order shall notify the nurse, in
writing, of the review committee’s decision, and this
decision shall be final.

DIVISION IV
DIPLOMA EQUIVALENCE GRANTING ACCESS
TO A SPECIALIST’S CERTIFICATE

§1. Diploma equivalence standards

23. A nurse holding a diploma in a specialty set out
in section 3, issued by an educational institution outside
Quebec, shall be granted diploma equivalence for pur-
poses of issuing a specialist’s certificate provided that
she meets the following conditions :

1° she has completed, over the five years preceding
her registration in a graduate program in the specialty
concerned, the prerequisite number of hours, related to
the training program, stipulated in Schedule I, in the
care units specified ;

2° the diploma she obtained after completing univer-
sity studies meets the graduate-level training require-
ments set out in Schedule I, in the specialty concerned.

“Diploma equivalence” means recognition, by the
Bureau of the Order, that a diploma issued by an educa-
tional institution located outside Quebec attests that the
level of knowledge and skill of the nurse or holder of
such diploma is equivalent to that acquired by the holder
of a diploma recognized by government regulation, pur-
suant to section 184 of the Professional Code, and grant-
ing access to a specialist’s certificate issued by the Order.

24. Notwithstanding Section 23, if the diploma that
is the subject of an application for equivalence was
obtained more than three years before such application
and the knowledge to which it attests no longer corre-
sponds, given the developments within the profession,
to the knowledge currently taught in a graduate training
program leading to a diploma granting access to a spe-
cialist’s certificate issued by the Order, the nurse shall
be granted training equivalence in accordance with sec-
tions 25 and 26, provided she has acquired, since she
earned her diploma, the required level of knowledge and
skill.
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§2. Training equivalence standards

25. A nurse shall obtain training equivalence for pur-
poses of issuing a specialist’s certificate if she possesses
a level of knowledge and skill equivalent to that acquired
by the holder of a diploma granting access to a special-
ist’s certificate issued by the Order, acquired via a mini-
mum of 3,360 hours of work experience, performed over
the five years preceding her application for equivalence,
in one of the care units stipulated in subparagraph 1° of
sections 1 to 3 of Schedule I.

The term “training equivalence” means the recogni-
tion, by the Bureau of the Order, that a nurse’s training
proves she has acquired a level of knowledge and skill
equivalent to that acquired by the holder of a diploma
recognized by government regulation, pursuant to sec-
tion 184 of the Professional Code, as granting access to
a specialist’s certificate issued by the Order.

26. As part of the evaluation of the training submit-
ted in support of a training equivalence application, the
Bureau of the Order shall take the following factors into
consideration :

1° the nature and duration of the nurse’s experience ;

2° the nature and content of the courses taken ;

3° clinical training ;

4° total number of years of schooling ;

5° the fact that the nurse holds one or several diplomas.

§3. Diploma or training equivalence recognition
procedure

27. Nurses who must have a diploma or training
recognized as equivalent for purposes of obtaining a
specialist’s certificate issued by the Order must submit
an application, pay the required fees and enclose the
following documents, as the case may be :

1° a certified, true copy of their specialized nurse
practitioner diploma or certificate issued outside Quebec,
legally authorizing them to practice in the specialty
concerned ;

2° an attestation, supported by letters of reference
from medical authorities and nurses concerned, indicat-
ing that they are practicing or have practiced the equiva-
lent specialty competently ;

3° proof that they are in good standing with the com-
petent authority in the location where they practice the
equivalent specialty ;

4° an attestation indicating that they have completed
their graduate nurse practitioner training in an equiva-
lent specialty outside Quebec, including a description of
the training completed, theory courses taken, clinical
training periods served, duration of clinical training
periods, and proof that they were completed success-
fully ;

5° reports on clinical training periods served as part
of the graduate program, which must be signed by the
competent authorities of the universities with which the
training sites are affiliated ;

6° an attestation describing their clinical nursing
experience, acquired in the specialty concerned ;

7° attestations of ongoing training in the specialty
concerned, received during the three years preceding
their request for equivalence recognition.

8° all diplomas they hold, as well as any documents
related to other factors that the Bureau may take into
consideration pursuant to section 26.

Documents submitted in support of an application for
diploma or training equivalence that are written in a
language other than French or English must be accom-
panied by a French or English translation. Such transla-
tion must be certified by the certified translator who
translated the document.

28. The record of the nurse who applies for equiva-
lence recognition shall be forwarded to the equivalence
eligibility committee, which shall study it and make
recommendations to the Bureau of the Order.

29. The equivalence eligibility committee shall be
composed of three representatives appointed by the
Bureau of the Order and two representatives appointed
by the Bureau of the Collège des médecins. The com-
mittee members shall sit on this committee until they are
replaced.

The recommendations of the committee shall be for-
mulated by the majority of members, including one
representative appointed by the Collège des médecins.

30. At its first meeting after the recommendation of
the equivalence eligibility committee has been issued,
the Bureau of the Order shall decide whether it will
grant or refuse to grant the diploma or training equiva-
lence requested and shall notify the nurse, in writing,
within 15 days following the date on which it renders its
decision.
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Should the Bureau of the Order refuse to grant equiva-
lence, it must, on the same occasion, inform the nurse, in
writing, of the conditions she must meet in order to
obtain such equivalence.

31. A nurse who is notified that the Bureau of the
Order has decided not to grant equivalence may request
a review of the decision, provided that she submits a
request in writing to the secretary of the Order within
30 days of receipt of the decision.

The Bureau of the Order must, at its first regular
meeting following the date on which such request was
received, examine the request for review. It must, before
rendering a decision, allow the nurse to submit her com-
ments at this meeting.

A nurse who wishes to attend the meeting in order to
be heard must notify the secretary of the Order at least
five days prior to the scheduled meeting date. The nurse
may, however, submit comments in writing to the secre-
tary at any time before the scheduled meeting date.

The decision of the Bureau of the Order shall be final
and must be sent to the nurse by registered mail within
30 days of the date on which the meeting took place.

32. This regulation shall come into force on the fifteenth
day following its publication in the Gazette officielle du
Québec.

SCHEDULE I
(s. 23 and 25)

1. Nurse practitioner specializing in neonatology :

1° Training program prerequisites :

3,360 hours in a neonatal intensive care unit ;

2° Graduate program including 15 shifts of clinical
duty, of at least 8 hours each, supervised by a
neonatologist, and 1,490 hours as follows :

(a) 510 hours of theory courses, including :

Branch : Nursing Science

i. 45 hours in research and statistics ;

ii. 45 hours in ethics and legal aspects ;

iii. 45 hours in theoretical bases of nursing science ;

iv. 45 hours in the role of the specialized nurse prac-
titioner ;

v. 45 hours in intervention with families ;

Branch : Medical Science

i. 45 hours in advanced general physiopathology
and 90 hours in the physiopathology of neonatology ;

ii. 30 hours in advanced general pharmacology and
45 hours in pharmacology related to neonatology ;

iii. 75 hours in advanced clinical assessment in
neonatology and therapeutic intervention, including full
physical examination, diagnostic tests and interpretation
of results ;

(b) 980 hours of clinical training, including :

i. 600 hours in intensive care, including the delivery
room, prenatal consultation, and transportation ;

ii. 300 hours in intermediate neonatal care ;

iii. 80 hours in an ambulatory care clinic.

2. Nurse practitioner specializing in nephrology :

1° Training program prerequisites :

3,360 hours in a nephrology or adult critical care
unit ;

2° Graduate program of 1,465 hours as follows :

(a) 555 hours of theory courses, including :

Branch : Nursing Science

i. 45 hours in research and statistics ;

ii. 45 hours in ethics and legal aspects ;

iii. 45 hours in theoretical bases of nursing science ;

iv. 45 hours in the role of the specialized nurse prac-
titioner ;

v. 45 hours in intervention with families ;

Branch : Medical Science

i. 75 hours in advanced general physiopathology and
90 hours in the physiopathology of nephrology ;

ii. 45 hours in advanced general pharmacology and
45 hours in pharmacology related to nephrology ;
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iii. 75 hours in advanced clinical assessment in neph-
rology and therapeutic intervention, including full physi-
cal examination, diagnostic tests and interpretation of
results ;

(b) 910 hours of clinical training, including :

i. 105 hours in predialysis ;

ii. 105 hours in peritoneal dialysis ;

iii. 175 hours in hemodialysis ;

iv. 175 hours in kidney transplantation ;

v. 350 hours in a clinical field or fields in which the
nurse practitioner specializing in nephrology practices.

3. Nurse practitioner specializing in cardiology :

1° Training program prerequisites :

3,360 hours in a cardiology or cardiac surgery unit,
intensive care or emergency ;

2° Graduate program of 1,535 hours as follows :

(a) 555 hours of theory courses, including :

Branch : Nursing Science

i. 45 hours in research and statistics ;

ii. 45 hours in ethics and legal aspects ;

iii. 45 hours in theoretical bases of nursing science ;

iv. 45 hours in the role of the specialized nurse prac-
titioner ;

v. 45 hours in intervention with families ;

Branch : Medical Science

i. 75 hours in advanced general physiopathology
and 90 hours in the physiopathology of cardiology ;

ii. 45 hours in advanced general pharmacology and
45 hours in pharmacology related to cardiology ;

iii. 75 hours in advanced clinical assessment in cardi-
ology and therapeutic intervention, including full physi-
cal examination, diagnostic tests and interpretation of
results ;

(b) 980 hours of clinical training :

i. 210 hours in ambulatory care ;

ii. 70 hours in coronary or cardiac surgery intensive
care ;

iii. 245 hours in a medical cardiology unit ;

iv. 105 hours in rythmology ;

v. 140 hours performing consultations ;

vi. 140 hours in a cardiac surgical unit ;

vii. 70 hours in hemodynamics.
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O.C. 998-2005, 26 October 2005
Pharmacy Act
(R.S.Q., c. P-10)

Terms and conditions for the sale of medications
— Amendments

Regulation to amend the Regulation respecting the
terms and conditions for the sale of medications

WHEREAS, under section 37.1 of the Pharmacy Act
(R.S.Q., c. P-10), the Office des professions du Québec,
after consultation with the Conseil du médicament, the
Ordre professionnel des médecins du Québec, the Ordre
professionnel des médecins vétérinaires du Québec and
the Ordre des pharmaciens du Québec, may, by regula-
tion, establish categories of medications and determine
for each category, if need be, by whom and subject to
what terms and conditions the medications may be sold ;
the rules may vary for the same medication according to
whether it is intended for human or animal consump-
tion ;

WHEREAS, under section 9 of the Veterinary Surgeons
Act (R.S.Q., c. M-8), the Office des professions du
Québec, after consultation with the Conseil du
médicament, the Ordre des médecins vétérinaires du
Québec and the Ordre des pharmaciens du Québec, shall
prepare periodically, by regulation, a list of the medica-
tions which shall be sold only on prescription of a vet-
erinary surgeon ;
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